We would have you understand, that the flame that you are, burns eternally ...
Wir würden wollen, daß Du verstehst, daß die Flamme, die Du bist, *ewiglich* brennt …

and shall never go out, no matter how bright you allow yourself to become.
und niemals ausgehen wird, egal, wie *hell* auch immer Du Dir zu werden erlaubst.

We shall have you understand, that you exist now and always shall and you always have 
Du sollst verstehen, daß Du *Jetzt* existierst, immer existieren wirst

und immer existiert hast.

Because now is the only time and the only place and the only existence there is and always has been and ever shall be.
Weil *Jetzt* die *einzige* Zeit und der *einzige* Ort und die einzige
Existenz ist und immer war und immer sein wird.

You are eternal.
Du bist *ewiglich*.

You are infinite.
Du bist *unendlich*.

You are spirit.
Du bist Geist.

You are body.
Du bist Körper.

You are mind.
Du bist Gemüt.

You are heart.
Du bist Herz.

You are soul.
Du bist Seele.

You are an idea.
Du bist eine Idee.

You are an expression.
Du bist ein Ausdruck.

You are a thought.
Du bist ein Gedanke.

You are a dream of the infinite creation.
Du bist ein Traum der unendlichen Schöpfung.

But that is reality.
Aber das ist Realität.

And all reality is couched within your dream.
Und diese ganze Realität ist in Deinem Traum angelegt.

You contain it all.
Du beinhaltest dies alles.

You are the whole expression in your own individualized way.
Du bist der gesamte Ausdruck in Deiner eigenen individualisierten Weise.

You are the matrix. The matrix is you.
Du bist die Matrix. Die Matrix ist Du.

You are everything. Everything comes from you.
Du bist alles. Alles kommt von Dir.

Everything gives birth to you ...
*Alles* gibt Dir Leben ..

as you reinforce the existenz of everything and everyone.
wie Du die Existenz von allem und jedem bekräftigst.

All that is, the infinite creation, the fabric of existence chose you ...
Alles, was ist, die unendliche Schöpfung, der Stoff des Lebens *wählte* Dich.

chose that you should exist ...
*Wählte*, daß Du existieren sollst.

chose you – consciously – chose you.
*Wählte* Dich - ganz *bewusst* - *wählte Dich*.
You are in that way therefore blessed,
Du bist in dieser Weise daher gesegnet,

and we would have you understand that, simply because of the fact that you exist, you are blessed.
und Wir wollen daher, daß Du verstehst, weil aus dem einfachen Grund, dass Du *existierst*, Du bereits gesegnet bist.

For you are created out of devine material, out of devine life, you are the infinite creator.
Weil Du erschaffen bist aus göttlichem Material, aus göttlichem Licht.

Du *bist* der unendliche Schöpfer.

And your existence was a conscious decision, a conscious thing, a conscious choice.
Und Deine Existenz war eine *bewusste* Entscheidung, etwas *Bewusstes*,

eine *bewusste* Wahl.

Act in light manner.
*Handle* in lichter Weise.

Be of light mind.
*Sei* von lichtem Gemüt.

Respect yourselves.   Love yourselves.   UNconditionally 

Respektiert euch selber. Liebt euch selber – *BEDINGUNGSLOS*.

For out of unconditional love were you created.
Weil: Aus bedingungsloser Liebe seid ihr erschaffen.

And out of unconditional love shall you create anything you desire.
Und aus bedingungsloser Liebe sollst Du alles erschaffen, was Du wünschst.

Begin to feel the energy of your interlinking with all thoughtforms,
*Beginne*, die *Energie* der Verbundenheit zu fühlen mit *ALLEN* Gedankenformen,

All consciousness,
*ALLEM* Bewusstsein,

All civilisations,
*ALLEN* Zivilisationen,

All eyes,
*ALLEN* Augen,

All ideas,
*ALLEN* Ideen,

All light,
*ALLEM* Licht,

All hearts,
*ALLEN* Herzen,

All soul.
*ALLER* Seele.

All spirit is ONE
*ALLER* Geist ist EINS.

And you are ONE within that sea, within that pool.
Und Du bist EINS in diesem Ozean, in diesem Pool.

Know that you are the fabric and the essence of the galactic energy.
*Wisse*, daß *Du* der *Stoff* und die *Essenz* der galaktischen Energie bist.

Not ONE of you in that sense can be removed from the matrix without the collapse of the entire structure.
*Nicht EINER von Euch*, in diesem Sinne, kann aus der Matrix entfernt

werden, ohne den *Kollaps* der gesamten Struktur (zu verursachen).

You are integral in that way.
Du bist ein Bestandteil in dieser Weise.

You are essential in that way.
Du bist *wesentlich* in dieser Weise.

And we would have you understand:
Und wir wollen, daß Du folgendes verstehst:

That, because you are interconnected in this way - 
Daß, weil ihr auf diese Weise miteinander verbunden seid - 

Because everything you do has impact within the entirety of creation, - 
*Weil* alles was ihr tut Auswirkungen auf die Gesamtheit der Schöpfung hat, -

that you deserve to exist in this way
daß Du es verdienst, in dieser Weise zu existieren.

and you deserve to be the fullest individual you can imagine yourself to be.
Daß Du es verdienst, das übervollste Individuum, das Du für Dich selbst erfinden kannst, zu sein.

That you deserve to manifest all the things you can conceive of.
Daß Du es *verdienst*, all die Dinge zu manifestieren, die Du Dir erdenken kannst.

That you deserve the existence you have been given – or it would not have been granted to you.
Daß Du die Existenz *verdienst*, die Dir gegeben wurde – denn sonst

wäre sie Dir nicht geschenkt worden.

That you deserve all the love you can imagine. Because love is what you are made out of.
Daß Du all die Liebe *verdienst*, die Du Dir vorstellen kannst.

Denn *Liebe* ist es, woraus Du gemacht bist.

That you deserve all the light you can create in your life. Because light is what you are made out of.
Daß Du all das Licht *verdienst*, das Du in Deinem Leben erschaffen kannst.

Denn *Licht* ist es, aus dem Du gemacht bist.

Feel - in the beating of your heart - that it keeps pace with the rhythm and the pulse of the spinning of all the galaxies, of the fabric of existence itself, of the universal heart of infinite creation.
*Fühle* – während des Schlagens Deines Herzens – daß es Schritt hält mit dem Rhythmus und dem Puls des Kreisens aller Galaxien, des Stoffes der Existenz selbst, des universellen Herzens der unendlichen Schöpfung.

For you all beat within that heart ...
Denn Ihr Alle schlagt innerhalb dieses Herzens ...

and not a ONE of you is outside the heart of all that is.
und *nicht eine Einziger* von Euch ist außerhalb des Herzens von Allem was ist.

You are the blood and the life force of god itself. It is your force and your life as well.
Du bist das Blut und die Lebenskraft von Gott selbst. Es ist Deine Kraft und Dein Leben genauso.

You are it. And it is you.
Du bist es. Und es ist Du.

Out of your dreams - be borne,
Aus Deinen Träumen - sei geboren,

out of your heart – be alive,
aus Deinem Herzen - sei lebendig.

out of your soul – be light.
Aus Deiner Seele heraus sei *Licht*.

For you are nothing else.
Weil Du nichts anderes bist.

